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Zentralbehörden 
Gegenseitigkeitserklärung vom 5. Juni 2013 zwischen der Schweizerischen Eid-

genossenschaft und der Regierung der Provinz Britisch Kolumbien im Bereich der 
Anerkennung, Vollstreckung, Schaffung und Abänderung von 

Unterhaltsverpflichtungen 
 

Autorités centrales 
Memorandum d’accord du 5 juin 2013 entre la Confédération suisse et le 

Gouvernement de la Province de la Colombie-Britannique sur la reconnaissance, 
l’exécution, l’établissement et la modification des obligations alimentaires 

 
Autorità centrali 

Memorandum of understanding del 5 giugno 2013 tra la Confederazione Svizzera e 
il Governo della Provincia della Columbia Britannica concernente il riconoscimen-

to, l’esecuzione, la determinazione e la revisione delle obbligazioni alimentari 
 

Central authorities 
Memorandum of understanding between the Swiss Confederation and the 
Government of the Province of British Columbia in the field of recognition, 
enforcement, establishment and modification of maintenance obligations 

 
 

Land 
Pays 
Paese 
Country 

Übermittlungsstelle 
Autorité expéditrice 
Autorità speditrice 
Transmitting agency 

Empfangsstelle 
Insitution intermédiaire 
Istituzioni intermediarie 
Receiving agency 

Kanada - 
Britisch Kolumbien 
Canada - 
British Columbia 
Canada - 
British Columbia 
Canada - 
British Columbia 

Interjurisdictional Support 
Services 
Vancouver Main Office Boxes 
P.O. Box 2074 
Vancouver, British Columbia 
Canada V6B 3S3 
 
Tel:  001 604 660 2528 
Fax: 001 604 660 1346 

IJSS@gov.bc.ca 

dito/idem 

Schweiz 
Suisse 
Svizzera 
Switzerland 

Bundesamt für Justiz 
Zentralbehörde 
Internationale Alimentensachen 
Bundesrain 20 
3003 Bern 
Schweiz 
 
Tel:  +41 58 464 80 48 
Fax: +41 58 462 78 64 
alimente@bj.admin.ch 

dito/idem 
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